gorenje

Sekljalnik hrane
Sjeckalica hrane
Sekaé hrane
Ceyvauy 3a xpaHa
Chooper

Masina de tocat
Mini rozdrabniacz
Sekacky
Sekaciky
MoppiGHIoBaY
Usmenbuutenb
npepbiBaTenb
Apritok

Navodilo za uporabo
Upute za uporabu

Uputstva za upotrebu
YnarcTtBa 3a ynortpeba

Instructions for Use

Instructiuni de utilizare

linstrukcja obstugi
Navod k obsluze
Navod na obsluhu

IHCTpyYKLUii 3 ekcnnyaTauii
PykoBoacTBO No akcnnyataumm
MHcTpyKuum 3a ynotpeba
Hasznalati utmutaté

S500BK

SI

BIH HR
BIH SRB MNE
MK

GB

RO

PL

(074

SK

UA
RUS
BG

H



Navodila za uporabo.........cccceeeeunnnnnn. 3

Upute za uporabu ........cccccovrrrenninnnees 5
Uputstvo za upotrebu ....................... 7
YnarcTBa 3a ynoTpeoa ..........ccceeeeeeees 9
Instruction manual.............cccceee.. 11
Instructiuni de utilizare ................... 13
Instrukcja obstugi..........cccevereennnnnnn. 15
Navod k obsluze ..........cccceeeeeennnnneee 17
Navod na obsluhu ........................... 19
Navod na obsluhu ........................... 21
Navod na obsluhu ..........cccceeeea. 23
MHcTpyKuMn 3a ynotpeba .................. 25
Hasznalati utmutaté......................... 27



1.
2.
3.
4.
5.
6.

Tipka start

Motor

Krovni del sklede
Posoda

Rezilo

Nastavek za stepanje

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite
navodila za uporabo ter jih shranite, e bi jih v
prihodnosti e potrebovali. V primeru uporabe, ki ni
v skladu z navodili, proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti.

Preverite, ¢e navedena napetost in tok na napisni
tablici ustrezata znacilnostim elektri¢ne napeljave v
Vasem domu.

Aparat je namenjen le domaci uporabi, v zaprtih
prostorih.

Takoj po kon€ani uporabi izkljuCite aparat iz
elektricne energije. Aparat mora biti izklju¢en tudi
med vsakim ¢iScenjem.

Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem delov
izkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

Ne uporabljajte aparata, e ta ne deluje pravilno ali
&e je poskodovan. Ce pride do tega, prosimo,
pokliCite pooblas$€en servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo povsem ne
zaustavi.

Kakrenkoli poseg, ki ne sodi v redno Cis¢enje in
vzdrzevanje, sme opraviti le pooblas¢en serviser.
Nikoli ne potopite aparata, elektricnega kabla ali
vtika€a v vodo ali v drugo tekocino.

Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne bo visel iz
delovne povrsine in da ne bo v dosegu otrok.

NAVODILA ZA UPORABO

SL

Elektricni prikljuni kabel ne sme biti v blizini vrocih
delov aparata ali drugih virov vrocine oz. se teh ne
sme dotikati; prav tako ne sme biti postavljen na
oster rob.

Ce sta elektriéni prikljuéni kabel ali vtikag
poskodovana, ne uporabljajte aparata. Da se
izognete tveganju, naj te dele zamenja le
pooblascéen serviser.

Za Vaso lastno varnost priporo€amo, da
uporabljate le pripomocke ter nadomestne dele,
namenjene uporabi z VVasim aparatom.

Kakovost vseh aparatov je skrbno pregledana,
prav tako je bila posebej preskuSena njihova
prakti¢na uporabnost oz. priro¢nost.

Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

Nikoli ne uporabljajte rezila, razen v posodi.

Otroci stari osem let in ve¢ ter osebe z
zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter
izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali €e so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in pazite, da
se z njim ne bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave razen
Ce so stari 8 let in ve€ in so nadzorovani.

Raven hrupa: Lc <72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

PRVA UPORABA APARATA

Sestavljanje in razstavljanje aparata

Ko je aparat izkljucen:

¢ Postavite posodo na podstavek

¢ Rezilo ali nastavek za stepanje postavite na gred
oz. os sklede, pri tem drZite za plasticen del.

o Postavite krovni del sklede na posodo.

* Motor postavite na krovni del posode.

o Ce Zelite razstaviti aparat, najprej izkljucite motor,
nato ponovite zgornje korake v obratnem vrstnem
redu.




Uporaba aparata

e Pred prvo uporabo v pomivalnem stroju ali ro€no z
vodo ter detergentom ogistite posodo ter njen
krovni del. Previdno izperite in posusite.

o Ponovno sestavite ta del aparata.

SEKLJANJE

Z rezilom :

o Sestavine postavite v posodo. Pazite, da ne
presezete oznake 600ml na posodi.

¢ Zafino in enakomerno sekljanje, veckrat v
enakomernih presledkih pritisnite tipko (1). Vmes s
kuhalnico veckrat locite hrano ter jo enakomerno
porazdelite po posodi.

¢ Kako fino bo hrana sesekljana je odvisno od
trajanja sekljanja.

UTEKOCINJANJE

Z rezilom

o Sestavine postavite v posodo. Nikoli ne presezite
oznake 600ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zacCetek delovanja, spustite jo za
konec delovanja.

STEPANJE

Z nastavkom za stepanje

o Sestavine postavite v posodo. Ne presezite
oznake 600ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zaCetek delovanja aparata,
spustite tipko za konec delovanja.

VZDRZEVANJE

¢ Da ne bi poSkodovali rezil, ne sekljajte trde hrane
(trda Cokolada, sladkor v kockah ipd.).

o Zrezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

o |zkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

¢ V pomivalnem stroju ali roéno z vodo in
detergentom pomijte posodo in njen krovni del.
Previdno izperite in posusite.

¢ Ne uporabljajte kloriranih proizvodov (belil).

« Nikoli ne postavite motorja v vodo ali pod teko¢o
vodo. ObriSite ga z rahlo vlazno krpo.

SHRANJEVANJE

o Po uporabi zvijte elektri¢ni prikljucni kabel ter ga
pritrdite s krovnim delom steklene sklede.

e Pokrov lahko postavite na stekleno posodo, ¢e
Zelite nasekljano hrano shraniti v hladilniku.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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Gumb za startanje
Motoma jedinica
Mala Salica
Zdjelica

Nozji

Prikljuak — pijenja

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PaZljivo procitajte upute za uporabuprije prve
uporabe Vadeg uredaja, te ih saCuvajte za
uporabu u budu¢nosti

Svako koristenje koje nije u skladu s ovim
uputama ne povlaci za sobom bilo kakovu
odgovornost.

Uvjerite se da Vas$ uredaj je uskladen s
elektricnom mreZzom u Vasem domu.

Va$ uredaj je namijenjen jedino za uporabu u
domacinstvu i nije za vanjsku uporabu.

Iskljucite Va$ uredaj odmah po zavrsetku uporabe,
ta kada ga Cistite.

Iskljucite uredaj prije postavljanja ili vadenja
pomicnih dijelova.

Ne koristite uredaj ukoliko ne radi korektno,
odnosno ukoliko je oste¢en. U tim sli¢ajevima,
molimo Vas kontaktirajte ovlasteni servis.

Ne otvarajte uredaj sve dok se noZi¢i ne zaustave.
Bilo kakva intervencija od strane kupca, osim
CiSc¢enja i odrzavanja, se ne preporuca, vec ¢e to
obaviri ovlasteni servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili utika€ u vodu ili
drugu tekucinu.

Nikda nemoijte dozvoliti da kabel visi na dohvat
dijece.

Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u kontaktu s
zagrijanim dijelovima VaSeg uredaja, odnosno u
blizini izvora toplote i najzad, ne smije dodirivati
ostre predmete.

UPUTE ZA UPORABU

HR

Ukoliko je kabel ili utika¢ oStecen, ne koristite
uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav rizik, kabel i utikac
moraju biti pregledani i popravljeni u ovlaStenom
servisu.

Za Vasu sigurnost, koristite jedino opremu i
dijelove koji su prilozeni uz uredaj.

Rukujte s nozi¢ima uz veliki oprez : Ekstremno su
ostri

Nikada ne koristite nozi¢e izvan zdjelice.

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom uporabom
pecnice. U tom im slu€aju treba omoguéiti
razumijevanje potencijalnih opasnosti. Nadzirite
djecu kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

Cis¢enje i korisnitko odrzavanje ne smiju provoditi
djeca, osim ako imaju najmanje 8 godina te su pod
strogim nadzorom.

Razina buke: Lc <72 dB (A)

PRILIKOM PRVOG KORISTENJA
VASEG UREDAJA

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
UREDAJA

S isklju¢enim uredajem - utika¢ nije uklju¢en u uti¢nicu.

Postavite staklenu zdjelicu na podlogu protiv
klizanja.

Postavite noZice ili prikljucak - pjenja¢ na osovinu
u zdjelici, drzedi ih za plasticni dio.

Postavite mali obru¢ na vrh zdjelice.

Postavite jedinicu motora na vrh malog obruca.
Kod rastavljanja prvo iskljucite iz utinice motornu
jedinicu, zatim u€inite sve u obrnutom slijedu

KORISTENJE VASEG UREDPAJA

Prije prve uporabe, operite staklenu zdjelicu u
perilici posuda ili je operite s vodom i malo sredstva
za CiSc¢enje.

Pozorno obrisite i osusite.

Sastavljanje

SIJECKANJE

S nozicem:

Stavite sastojke u staklenu zdjelicu. Nikada ne
premasite 300 ml oznaku na zdjelici

Da bi postigli fino i konstantno sijeckanje, pritisnite
gumb u ritmu. Za vrijeme pripreme, odvajajte
hranu u jednakim intervalima te je rasporedite
uokolo u zdjelici uz pomo¢ Spatule.

Fino¢a zavrSene obrade hrane ¢e ovisiti o tome
koliko dugo je uredaj radio.



PASIRANJE

Pomocu nozi¢a

¢ Ubacite namimice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 600 ml oznacenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za ukljuenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

MIKSANJE

S prikljuckom za tucenje

o Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 600 ml oznacenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za ukljuenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

CISCENJE

o U cilju zastite ostrica nozeva, ne preradujte tvrde
namirnice ( tvrda ¢okolada, kockice $ecera, itd.)

» Budite veoma oprezni za vrijeme rukavanja
nozi¢ima: veoma su ostri.

o Iskljucite uredaj.

e Operite zdjelicu u perilici posuda, ili ruéno s
sredstvom za pranje posuda i isperite vodom.
PaZljivo obrisite i osusite.

o Nemojte koristiti sredstva s klorom.

¢ Nikada ne stavljajte motornu jedinicu (1) u vodu ili
pod tekucu vodu iz slavine. Osusite s mekom
tkaninom.

POSPREMANJE

o Poslije uporabe, namotaijte prikljucni kabel i
smjestite ga u pripadaju¢e mjesto..
¢ Poklopac moze biti postavljen na zdjelicu za
potrebe Cuvanja hrane u hladnjaku.
Europskoj Uniji ovim proizvodom ne E
smijete postupati kao i s ostalim
kucanskim otpacima. Da bi sprije€ili potencijalne
negativne posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi, koje
bi inae mogli ugroziti neodgovornim
zbrinjavanjem, postupite odgovorno i uruite uredaj
prikladnim sabirnim toCkama za recikliranje
elektronic¢kih i elektri¢nih aparata, i time pridonesite
k odrzivom rjeSenju ponovne uporabe sirovina. Za
detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Va$ lokalni gradski
ured, sluzbu za odvozenje otpada iz kuc¢anstva ili
trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Va$ ¢e trgovac

postupiti na ispravan nacin i pobrinuti se za okolini
prijazno recikliranje.

Briga za okolinu

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalaZi oznacuje, da u cjelokupnoj

Garancija i servisiranje uredaja

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija
u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, obratite se Centru za korisnike
Gorenje u vasSoj drzavi (telefonski broj takvog
centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u ¢itavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi
nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se
vasem lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite
odjel Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

Uredaj je namijenjen iskljucivo za osobnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!
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Dugme za start
Jedinica motora
Mala posuda
Posuda

Noz

Dodatak za musenje

VAZNA UPOZORENJA

PaZljivo procitajte uputstva za upotrebu pre prve
upotrebe aparata i saCuvajte ih za buducée
kori§¢enje: svako kori¢enje koje nije u skladu sa
uputstvima oslobada proizvodaca bilo kakve
odgovornosti.

Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara
naponu u Vasoj kuénoj instalaciji.

Va$ aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru.

Iskljucite Va$ aparat odmah posle upotrebe i
prilikom ciS¢enja.

Iskljucite aparat pre stavljanja ili skidanja delova.
Nemojte koristiti aparat ako nije u ispravhom stanju
ili ako je ostecen. U tom slu€aju, molimo Vas da
kontaktirate oviaSc¢eni servis.

Nemojte otvarati aparat sve dok se noz ne
zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim ¢i§¢enja i
odrzavanja, treba da se vrSe u ovla§¢enom
servisu.

Nemojte nikada potapati aparat, elektriéni gajtan ili
utika¢ u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

Nemoijte nikada ostavljati elektri¢ni gajtan na
dohvat ruke deci.

Elektri¢ni gajtan ne sme nikada biti u blizini ili
kontaktu sa vrelim delovima aparata, niti u blizini
izvora toplote ili na ostroj ivici.

U slucaju oStecenja elektricnog gajtana ili utikaca,
nemojte koristiti aparat. Radi izbegavanja bilo

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

SRB - MNE

kakvog rizika, oni se moraju zameniti u
ovlaSéenom servisu.

Radi Vase licne bezbednosti, koristite samo one
dodatke i rezervne delove koji odgovaraju Vasem
aparatu.

Svi aparati podlezu strogoj kontroli kvaliteta.
Uputstva za prakti¢nu upotrebu data su uz
odredene nasumice odabrane aparate.

Rukujte nozem sa velikom paznjom : Veoma je
ostar.

Nemojte nikada koristiti noz van posude.

Deca mlada od 8 godina moraju se udaljiti, osim
ako su pod stalnim nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su napunila
najmanje 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
culnim ili mentalnim sposobnostima, kao i osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja ukoliko su
pod nadzorom ili su dobili uputstva koja se odnose
na upotrebu ovog uredaja na bezbedan nacin i
razumeju povezane opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili sigurni da
se ne igraju uredajem.

Ciséenije | korisnicko odrzavanje ne smeju obavljati
deca koja nisu napunila najmanje 8 godina i koja
nisu pod nadzorom.

Jacina buke: Lc <72 dB (A)

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
APARATA

Dok je aparat iskljucen.

Stavite staklenu posudu na podloSku .

Montirajte noz ili dodatak za muéenje na osovinu
posude drzeci ga za plasticni deo.

Stavite malu posudu na vrh staklene posude.
Stavite jedinicu motora na malu posudu.

Prilikom rastavljanja, prvo iskljucite jedinicu motora
i onda ucinite sve obrnutim redom.

KADA KORISTITE APARAT

Pre prve upotrebe, operite staklenu posudu u
masini za pranje sudova ili vodom i te€noS¢u za
pranje.

Pazljivo isperite i osusite.

Ponovo sastavite.

SECKANJE

Pomoc¢u noza :

Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 600 ml na posudi.

Da biste postigli finu i kompaktnu mlevenu masu,
pritisnite dugme (1) na pulsiranje. Za vreme
priprema, odvajajte namirnice u redovnim



intervalima od zidova posude i Sirite ih u posudi
pomocu Spatule.

¢ Finoca mlevenja finalnog proizvoda zavisi¢e od
duzine trajanja operacije.

DOVODENJE U TECNO STANJE

Pomoc¢u noza

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 600 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

OBRADA U BLENDERU

Pomoc¢u dodataka za mucenje (7)

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 600 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

ODRZAVANJE

* Radi zastite se€iva noza nemojte obradivati tvrde
namirnice (€okoladu, $ecer u kocki, itd.)

¢ Pazite kako rukujete nozem: Veoma je oStar.

o |skljucite aparat.

e Operite posudu u masini za pranje sudova, ili u
vodi pomocu te€nosti za pranje. PaZljivo isperite i
osusite.

o Nemojte koristiti proizvode sa hlorom (za
izbeljivanje).

¢ Nemojte nikada stavljati jedinicu motora (2) u vodu
ili pod mlaz vode. Obriite je blago naviazenom
krpom.

CUVANJE

¢ Posle upotrebe, namotajte elektri¢ni gajtan i
Cuvaijte zajedno sa malom posudom.
e Poklopac (3) se moze staviti na posudu (4) za
¢uvanje namirnica u frizideru.
Evropskoj Uniji ovim proizvodom ne E
smete postupati kao sa obignim
otpadom iz domacinstva. Da bi sprecili potencijalne
negativne posledice na okolinu i zdravlje ljudi, koje
bi inace mogli ugroziti neodgovornim odlaganjem,
postupite odgovorno i urucite aparat sabirnim
centrima za recikliranje elektroniCkih i elektriénih
aparata, ¢ime ¢éete pridoneti ka odrzivom reSenju
ponovne upotrebe sirovina. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo
Vas da kontaktirate VaSe lokalne gradske vlasti,
sluzbu za odvoz smecéa iz domacinstava, ili radnju
u kojoj ste kupili proizvod. Va$ prodavac ce

postupiti na ispravan nacin i pobrinuti se za okolini
prijazno recikliranje.

Briga za zivotnu sredinu

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznaCuje, da u celoj

Garancija i servisiranje aparata

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija
u vezi aparata, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegovog rada, obratite se Centru za korisnike
Gorenje u vaSoj drzavi (telefonski broj takvog
centra naveden je u globalnom garantnom listu koji
vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj drzavi nema
Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem
lokalnom prodavcu Gorenje, ili pozovite odeljenje
Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

Aparat je namenjen iskljucivo za licnu
upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promenal!



Tactep cTapt

Motop

KposeH gen og cagot
CrakneH cag

Hox 3a ceykarse
Mpukny4ok 3a MaTere

BAXHW BESBEHOCHU
YMNATCTBA

e [Npen npeata ynotpeba Ha anapatoT
BHMMATENHO NPOYUTajTe MM ynaTcTeaTa 3a
ynotpeba 1 4yBajTerun, ako Bo gH1Ha 6u Bu
3atpebane nosTopHo. Bo criyyaj Ha ynoTtpeba
Koja He e BO COrMacHOCT CO ynaTcTaaTta,
Npou3BOAMTENOT HE Npe3ema HYKaksa
O[IrOBOPHOCT.

o [lpoBepwuTe Aanu HAaBEAEHUOT HaMoH 1 CTyja Ha
HaTnMcHaTta Tabnuyka M odroBapaar Ha
KapaKTepUCTVKUTE Ha enekTpyHaTa
MHCTanauuja Bo BaLLMOT OOM.

e AnapaToT e HaMeHeT caMo 3a AJoMaLLHa
ynotpeba Bo 3aTBOPEHU MPOCTOPUN.

e BepgHalu no 3aBpLueHa ynotpeba vcknyuuTe ro
anapaToT of] eNnekTpuYHaTa Mpexa. AnapaTtot
Mopa Aa buae cknyYeH 1 3a Bpeme cekoe
yuCTEH-E.

¢ [lpep cTaBare U OTCTpaHyBar-e AEN0BU
VICKIy4WTE rO anapaToT o eNlekTpuyHaTa
Mpexa.

¢ He ynotpebyBajTe ro anaparor, ako Toj He
paboTK NpaBUMHO UNM € oLTeTeH. AKO Aojae
[0 Toa, Be MOmnMe, BUKHUTE OBMNacTeH
CEPBUCEH LIEHTap.

e He oTBOpajTe ro kanakoT AoJdeka HOXOT 3a
ceyKarse CoceMKa He 3arpe..

o KakkBa 61ro uHTepBeHLyja koja He cnara Bo
PELOBHO Y/CTEHE U OAPXKYBak-E , CMee Aa
M3BPLLIN CamO OBFAacTeH cepBucep.
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TBA 3A YINIOTPEBA MK

¢ Hvikoraw He noTonyBajTe ro anaparor,
enekTPUYHNOT Kaben unm BTakHyBayoT BO BoJa
W1 gpyra Te4HOCT

o BHuMaBajTe enekTpu4HUOT NpUKIyYeH kaben
[a He B1CY of paboTHaTa NoBpLUMHA U Aa He
6vae Ha godat Ha fdeua.

o EnexTpuyHmoT npuknyyeH kaben He cmee fa
6rae Bo 6nv3nHa Ha XeLUKW AEernoBU of,
anapaToT Unu Apyru U3Bopy Ha TONMuHa,
0[HOCHO He cMee fja buae cTaBeH Ha ocTap
pab.

o AKO Ce eneKTpUYHNOT MPUKITyYeH kaben n
BTakHyBa4oT oLUTETEHA, He ynoTpebyBajTe ro
anapartoT. 3a na usberHeTte pusuk, osne
[enoBu Heka ' 3ameHyBa Camo OBMacTeH
cepsuicep.

¢ 3a Bawa nn4Ha 6e36egHOCT Npenopavysame
Oa ynotpebysaTe caMmo nomMarana u pe3epsHu
[ernoBwu, HameHeTu 3a ynotpeba co BaLmoT
anapar.

o KBanuteToT Ha cuTe anapary e rpuxiMBo
npernegax, UcTo Taka buna nocebHo ncnutaHa
HUBHAaTa NpakTu4Ha yrnoTpe6rmBoCT, OO4HOCHO
NpyUpaYHoCT.

o Co HOXOT 3a ceyKare nocrarnysajTe MHOry
npeTnasnuneo, buaejkm e BOHpeaHo ocTap.

¢ Huikoral He ynoTtpebyBajTe ro HOXOT 3a
ceyKar-e HagBop Of CTaKIEHWOT caj.

o OBOj anapat Moxar [a ro kopucrar geLa kou
BeKe HarnorHune 8 rogmHu, nuua co HamareHu
U3NYKY, CETUITHW UM MEHTAIHU
CMocoBHOCTM KaKo U nuua Kou Hemaat
[OBOJTHO VCKYCTBO U 3HaeH-€ aKo ce nof,
Hapsop unu une obyyeHu kako Aa ro kopuctat
anapatoT Ha 6e36efieH HauvH v i pasbpane
onacHOCTUTE KoM MoXaT Aa ce rnojasar.
[euara Mmopa nocTojaHo Aa ce nofd Haa3op 3a
[a ce ocuryparte fieka Tue He Cu urpaat co
anaparor.

o YyCTeHETO 1 KOPUCHUYKOTO OAPXKYBaH-ETO HE
Tpeba Aa ro n3sedysaar feLa Kou He
HarnonHune 8 roAuHM 1 KoW He ce noa Haa3op.

e HvBo Ha Byka: Lc <72 dB (A)

OBaa onpema e o3Ha4eHa CorfacHo eBponckarta
AvpekTuBa 2002/96/EG 3a oTnaaHa enekTpUYHa U
enekTpoHcka onpema (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). lupekTuBaTa onpepenysa 6apatba 3a
co6uparse U nocTanyBake CO OTNajHa enekTpUYHa U
eneKkTpOHCKa onpema, kou BaxaT Bo uenata EBponcka
YHuja.

NMPBA YNOTPEBA HA AMAPATOT

CocTaByBak€ U pacTtaByBawe Ha
anapartoT




Kora e anapatoT MCKIyueH:

e CraBuTe ro cagoT Ha nogsnoraTta.

e HoxoT 3a ceykare unm nNpuKIy4oKoT 3a
MaTere HaMeCcTuUTe ro Ha BPaTUIIOTO, OO4HOCHO
ockaTa Ha CafioT, NpuToa ApXuTe 3a
NNacTUYHWOT Jen.

o CraBuTe ro KPOBHVOT Aen oA cafoT Ha
CTaKMeHWoT cag ..

e MOTOpOT HaMecTUTe ro Ha KPOBHWOT Aen o4
cafor.

o Ako cakaTe [a ro pactaBuTe anaparor,
HajNPBWH UCKIy4MTE FO MOTOPOT, MOTOA
NMOBTOPUTE ' FOPHUTE YeKOpU BO obpaTeH
pegocneg..

Ynortpeba Ha anapaToT

 [pen npeata ynotpe6a Bo MallMHa 3a M1eHe
CafioBU UK PaYHO CO BOAA M AETEPreHT
U3MUJTE IO CafoT U HETOBMOT KPOBEH Aer.
MpeTnasnmeo UMMETE 1 UCYLLINTE.

o [TOBTOPHO COCTaBMTE IO TOj AN Ha anaparor.

CEYKAHE

Co HOX 3a ceyKamse :

o CocrTojku cTaBuTe BO cafoT. BHMmaBajTe aa He
ja HapmmHeTe o3Hakata 600ml Ha cagoT.

¢ 3a VHO 1 paMHOMEPHO Cevkatse, noBekenaTn
BO PaMHOMEPHW UHTEPBanNu NPUTUCHUTE O
Tacteport (1). Momery co naxwuua 3a mMellarwe
noBeKkenaTn oABouTe ja xpaHaTta u
paMHOMEpHO pacriopefeTe ja no capor..

o Kako dmHo ke buae xpaHaTa HaceuykaHa e
3aBVICHO Of} TPAEH-ETO Ha CeYKaH-ETO.

NMPETBOPAHE BO TEHHOCT

Co HOX 3a cevKame

o CocrTojkuTe cTaBuTE ' BO Ca0T. Hukoraww ga
He ja HagMuHeTe o3HakaTta 600ml Ha cagoT. .

. |_|pVITVICHVITe 0O TaCcTepoT 3a NOYETOoK Ha
paboTerse, MyLITUTE rO TAaCTEPOT 3a Kpaj Ha
paboTerse.

MATEHE

Co npuKny4oK 3a MaTerse

o CocrTojkuTe cTaBuTe rv Bo cagoT. [la He ja
HagMmuHeTe o3HakaTta 600ml Ha cagoT.

o [putnCHUTE ro TacTepoT 3a NOYETOK Ha
paboTete Ha anapaToT, MyLUTUTe ro TacTepoT
3a kpaj Ha paboTetbe.

OOPXYBAHE

¢ 3a Ja He ' oLwTeTUTe ceunnara Ha HoXoT, He
cevkajTe TBpAA XpaHa (TBpAa Yokonaga, Lekep
BO KOLIKW U CT1.).

o Co HOXOT 3a ceukarse nocTanyBajTe MHOry
npeTnasnueo, 6uaejkn e BOHpeaHo ocTap.

¢ VlcknyunTe ro anapaTtoT of efnekTpuyHaTa
mpexa.

¢ Bo MawmHa 3a Muerbe CafoBu U payHo co
BOJ@ W AETEPreHT U3MUjTe ro CafoT U HEroBUOT
KpoBeH aen. NpeTnasnueo nsmuete n
neymre.

¢ He ynotpebysajTe xnopvipaHu nponssoam
(6enuna).

¢ Huikoralu He ro ctaeajTe MOTOPOT BO BOAA MUK
nof, BoAa LWTo Teye. M3bpuumte ro co marnky
BraXkHa kpna.

YYBAHE

e [lo ynotpeba HaMoTajTe ro enekTpUYHNOT
npuknyyeH kaben 1 NpUUBPCTUTE IO CO
KPOBHWOT fen of CTaKNeHWoT cag.

¢ KanakoT MoxeTe ia ro CTaBuTe Ha CTaKIeHNOT
cafi, ako cakaTe HaceykaHaTa xpaHa Ja ja
yyBaTe BO NagWIiHuK.

XXuBoTHa cpegunHa

OBaa 03Haka 3Ha4u eka OBOj MPou3Boa He

Tpeba Aa ce ognara 3aefHo Co ApyrmoT

oTnaj of AOMaKMHCTBOTO Ha TepuTopujaTa

Ha EY. 3a ga cnpeunte eBeHTyarnHo wreta

M0 X1BOTHATa CpeanHa U YOBEYKOTO 3apaBje
CO HEKOHTPOSIMPaHO oAnarake Ha 0TnagoT,
peLvKnmpajTe ro oAroBOpHO, 3a Aa npomosupare
OAPXKINBO KOPUCTEH-E Ha MaTepujanHuTe
pecypcu. 3a Aa ro BpaTuTe NCKOPUCTEHNOT
anapart, Be Monmve KopucrteTe rm cuctemute 3a
npubupare 1 Bpakak-e Unu KOHTaKTUpajTe ja
npoAaBsHUL@Ta BO Koja MPOM3BOAOT € KyrneH. Tve
MOXaT Ja ro ogHecat nNpov3BoAoT Ha
peuvknmpatrse koe e 6e3begHo Bo nornea Ha
XUBOTHaTa cpeavHa.

MapaHuuja u cepBuc

[okonky B1 ce noTpebHu nHdopmaumm nnm
numare npobnem, Be MOIMMe KOHTaKTUpajTe co
LleHTapoT 3a rpuxa 3a KopucHULMTE Ha [operse
BO BalliaTa 3emja (TenedoHckute 6poeBu ce
HaBegeHu Bo MefyHapoaHaTta rapaHuuja). Ako Bo
BalLaTa 3emja Hema LleHTap 3a rpuxa 3a
KOpPWUCHULIMTE, OTUAETE [0 BaLLMOT JloKarneH
AncTpnbyTep Ha Fopetse Unn KoHTaKTVpajTe ro
OBMacTEHNOT CepBUC Ha [opetbe.

Cawmo 3a nnyHa ynotpebal!

GORENJE
B NOCAKYBA INoJIEMO
3AO0O0BOJICTBO NPU
YNOTPEBA HA BALLUOT
ATTAPAT!

Cwv npuapxyBame npaBo Ao uameHu!
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Operation Switch (Pulse)
Power Unit

Security lid

Bowl

Chopping blade
Whisking tool

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

¢ Read the instructions for use carefully before using
your appliance for the first time and retain them for
future use: any use which does not conform to the
instructions will absolve from any liability.

e Make sure the power rating of your appliance does
in fact match that of your electrical system.

e Your appliance is intended only for domestic use,
indoors.

¢ Unplug your appliance as soon as you have
finished using it and when you are cleaning it.

e Unplug before inserting or removing parts.

¢ Do not use the appliance if it is not working
correctly if it has been damaged.|f this happens,
please contact an approved service centre.

¢ Do not open until blade stop.

¢ Any intervention apart from normal cleaning and
maintenance by customer must be performed by
an approved service centre.

¢ Never put the appliance, the power cord or the
plug into water or any other liquid.

¢ Never allow the power cord to hang down within
reach of children.

o The power cord must never be close to orin
contact with the hot parts of your appliance, close
to a source of heat or rest on a sharp edge.

¢ |f the power cord or the plug are damaged, do not
use the appliance.To avoid any risk, these must be
replaced by an approved service centre.

e For your own safety, use only the its accessories
and spare parts which are suited to your appliance.
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INSTRUCTION MANUAL

1"

EN

o All appliances are subjected to strict quality
control.Practical user tests are performed with
appliances selected at random, which explains any
signs of use.

¢ Handle the blade with great care : It is extremely
sharp.

e Never use the blade, out of the bowl.

e This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

¢ Cleaning and maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and
supervised.

* Noise level: Lc <72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF
THE APPLIANCE

With the appliance unplugged.

¢ Place the bowl on the mat.

¢ Position the blade or the whisking attachment on
the spindle of the bowl holding it by the plastic part.

¢ Place the small cup on top of the bowl.

e Put the motor unit on top of the small cup.

¢ To disassemble first unplug the motor unit then do
the same in reverse.

USING YOUR APPLIANCE

o Before the first use, clean the bowl assembly in the
dishwasher or with water and washing up liquid.

¢ Rinse and dry with care.

¢ Reassemble.

CHOPPING

With the blade:

¢ Put the ingredients in the bowl.Never exceed the
600 ml mark in the bowl.

¢ To achieve fine and consistent mincing, press the
button in pulses. During preparation, seperate the
foods at regular intervals and spread them around
the bowl using a spatula.




o The fineness of the finished product will depend on
how long you run the appliance.

LIQUIDISING

With the blade

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 600 ml mark in the bowl.

e Press button (1) to start the appliance and release
it to stop.

BLENDING

With the whisking attachment

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 600 ml mark in the bowl.

o Press the button (1) to start the appliance and
release it to stop.

MAINTENANCE

e To protect the edges of the blade, do not process
hards foods ( crunchy chocolate, cube sugar, etc.)

o Take great care when handling the blade: It is very
sharp.

¢ Unplug the appliance.

¢ Clean the bowl assembly in the dishwasher, or in
water and washing up liquid.Rinse and dry
carefully.

¢ Do not use chlorinated products ( bleachtype )

o Never place the motor unit (2) in water or under
running water.Wipe it with a slightly damp cloth.

STORAGE

o After use, wind up the power cord and hold in
place with the suction cup.

e The lid (3) can be placed on the bowl (4) to
conserve food in fridge.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Buton de pornire

Motor

Can mic

De sticl

Lam

Ataament pentru amestecare

PRECAUTII IMPORTANTE

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a
folosi pentru prima oara aparatul si pastrati-le pentru
o utilizare ulterioara; in cazul in care aparatul nu este
folosit conform instructiunilor, nu ne asumam nici o
responsabilitate.

Asigurati-va ca informatiile de pe placuta cu
informatji tehnice din interior corespund sistemului
electric de la dvs. din casa.

Acest aparat trebuie folosit doar in gospodarie.
Dupa ce folositi aparatul si ori de cate ori il curatatj,
nu uitatj sa 1l scoatetj din priza.

Tnainte de a scoate sau de a adduga anumite piese,
scoateti aparatul din priza.

Daca aparatul nu functioneaza corect, sau daca a
fost deteriorat, nu trebuie sa il folositi. In acest caz,
trebuie chemata cea mai apropiata unitate de
service.

Nu deschideti capacul, pana cand nu se opreste
lama.

in afara de curatarea si intretinerea facuta de client,
pentru orice alta interventje trebuie chemata o
persoana autorizata.

Nu puneti aparatul, cablul de alimentare sau
stecherul in apa, sau orice alt lichid.

Cablul de alimentare nu trebuie lasat sa atame la
fndemana copiilor.

Cablul de alimentare nu trebuie sa stea in apropiere
de lucruri fierbintj, langa o sursa de caldura, sau pe o
margine ascultjta.
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CTIUNI DE UTILIZARE

RO

Daca stecherul sau cablul de alimentare sunt
deteriorate, nu folositi aparatul. Pentru a evita orice
risc, apelati la o unitate de service autorizata, ca sa
le schimbe.

Pentru siguranta dvs., folositi doar accesorii si piese
de schimb care se potrivesc cu aparatul dvs.

Toate produsele noastre sunt supuse unui control de
calitate. Acesta se face cu produse alese
intamplator, de aceea unele produse pot arata ca si
cum ar fi fost folosite.

Aveti grija cum manevrati lama, deoarece este
extrem de ascultita.

Lama trebuie utilizatd doar impreuna cu de sticla.
Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste de cel
putin 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de
experienta si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si numai daca inteleg
riscurile implicate. Copiii trebuie supravegheati,
pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curétarea si intretinerea ce cade in sarcina
utilizatorului nu trebuie sa fie efectuate de copii daca
acestia nu au cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Nivel de zgomot: Lc < 72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in
intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

UTILIZAREA APARATULUI PENTRU
PRIMA OARA

ASAMBLAREA $l1 DEZASAMBLAREA
APARATULUI

Cand aparatul este scos din priza:

Puneti vasul pe suport

Lama sau atasamentul pentru amestec se pun pe
axul vasului, tinAndu-se de partea din plastic.
Cana cea mica se pune peste vas.

Motorul se pune peste cana.

Pentru a dezasambla, decuplati motorul, apoi
repetati aceleasi etape in sens invers.

UTILIZAREA APARATULUI

Tnainte de prima utilizare, curatati vasul in masina de
spalat vasele, sau cu apa si detergent de spalat
vasele. Stergeti si uscati cu grija.

Puneti la loc



TAIERE

Cu lama

¢ Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
600 ml de pe vas.

e Pentru a toca ingredientele cat mai bine, apasati
butonul (1) de mai multe ori (pulsuri). In timpul
prepararii, luati mancarea de pe marginile vasului cu
ajutorul unei spatule si imprastiati-o in vas.
Mancarea va fi mai fina, daca folositi aparatul mai
mult timp.

CUM SE ADUC ALIMENTELE iN
STARE LICHIDA

Culama

e Puneti alimentele in vas. Nu depasiti marcajul de
600 ml de pe vas.

e Apasati butonul (1) pentru a porni apartul si datj-i
drumul pentru a-l opri.

BLENDER

Cu atagamentul pentru amestecare (7)

o Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
600 ml de pe vas.

e Apasati butonul (1) pentru a porni aparatul si dati-i
drumul cand vreti sa 1l opriti

INTRETINERE

¢ Pentru a proteja marginile lamei, nu o utilizati pentru
alimente tari (ciocolata, zahar cubic etc.).

o Aveti grija cum manevrati lama: este extrem de
ascutjta.

o Scoateti aparatul din priza.

e Curatati vasul in masina de spalat vasele, sau cu
apa cu detergent de vase. Stergeti cu grija.

¢ Nu folositi produse pe baza de clor.

o Motorul nu trebuie pus in apa. Puteti sa il stergeti cu
0 carpa usor umeda.

PASTRARE

o Dupa utilizare, strangeti cablul de alimentare si
pastrati-l la un loc cu cana.

e Capacul poate fi pus pe vas pentru a pastra
alimente in frigider.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci Tnmanati-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.
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Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brogura de garantje tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Przycisk start

Silnik

Pokrywa misy

Misa

No

Przystawka do ubijania

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy uwaznie zapoznac si¢ z
instrukcjg obstugi.

W przypadku uzytkowania niezgodnego z instrukcjg
obstugi, producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana warto$¢ napiecia i
mocy, znajdujgce sie na tabliczce znamionowe;j,
odpowiadajg charakterystykom instalacji elektrycznej
w Panstwa domu.

Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku
domowego, w zamknigtych pomieszczeniach.
Natychmiast po zakoriczonej pracy, od urzgdzenia
nalezy odtgczy¢ doptyw energii elektrycznej.
Urzadzenie musi by¢ wytaczone réwniez podczas
kazdego czyszczenia.

Nie nalezy uzytkowa¢ urzadzenia, jezeli nie dziata
ono prawidiowo lub gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwtocznie zawiadomi¢
upowazniony serwis naprawczy.

Nie nalezy otwiera¢ pokrywy, dopdki ostrze nie
ulegto catkowitemu zatrzymaniu.

Jakiejkolwiek ingerenciji, ktdra nie nalezy do
procedury czyszczenia czy konserwacji, moze
dokonac jedynie upowazniony pracownik serwisu.
Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia, kabla
elektrycznego lub wtyczki w wodzie lub innej cieczy.

Nalezy uwazaé, aby elektryczny kabel przytgczajacy
nie zwisat z blatu roboczego i aby byt niedostepny
dla dzieci.

Elektryczny kabel przytaczajacy nie powinien
znajdowac sie w poblizu, bgdz dotykac rozgrzanych
czesci urzadzenia lub innych zrodet ciepta.

W przypadku uszkodzenia kabla elektrycznego lub
wtyczki, urzgdzenia nie nalezy uzywac. Aby
zapobiec wypadkowi, czesci te powinien wymieni¢
jedynie upowazniony pracownik serwisu.

Dla wiasnego bezpieczenstwa zaleca sig, aby
uzywac jedynie tych akcesoriow lub czesci
zamiennych, ktére przeznaczone sg dla danego
urzadzenia.

Jakos¢ wszystkich urzadzen jest doktadnie
sprawdzana, testuje sie je rowniez ze wzgledu na
praktycznosc¢ uzytkowania i porecznos¢ samych
urzadzen.

Z nozem nalezy sig obchodzi¢ bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

¢ Noza nigdy nie nalezy uzywac poza misa.

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych lub umystowych, przez
osoby niedoswiadczone lub o niewystarczajgcej
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z urzgdzenia
pod nadzorem lub zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznej obstugi urzadzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane z uzytkowaniem
urzgdzenia. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie
bawity sie urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku zycia
nie mogg czyscic i przeprowadzaé konserwacji
urzgdzenia bez nadzoru.

Poziom hatasu: Lc < 72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska
wytyczna 2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (waste electrical
and electronic equipment - WEEE). Wytyczna ta
okresla ramy obowiazujacego w catej Unii
Europejskiej odbioru i wtornego wykorzystania
starych urzadzen.

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

1.

MONTAZ | DEMONTAZ URZADZENIA

Po wytaczeniu urzadzenia:

Mise nalezy postawi¢ na podstawie.

N6z lub tarcze do ubijania nalezy umiescic¢ na
watku badz osi misy, néz trzymajac przy tym za jego
plastikowg czesc.

Na misie nalezy umiesci¢ pokrywe misy .

Na pokrywie misy nalezy umiescic¢ silnik .

Aby zdemontowaé urzgdzenie do umycia nalezy w
pierwszej kolejnosci wytgczyc silnik, a nastepnie



powtorzy¢ powyzej opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

2. UZYTKOWANIE URZADZENIA

o Przed pierwszym uzytkowaniem mise oraz pokrywe
misy nalezy umy¢ w zmywarce lub recznie za
pomoca wody z dodatkiem $rodka myjacego, a
nastepnie dokiadnie optukac i osuszyc.

e Ponownie nalezy zestawic¢ te czesci urzadzenia.

ROZDRABNIANIE

Z pomocg noza :

o Skfadniki nalezy wiozy¢ do misy. Nalezy uwazac,
aby nie przekroczy¢ oznaczonej na misie
pojemnosci 600 ml.

o Aby urzadzenie drobno i rbwnomiernie rozdrabniato,
nalezy w jednakowych odstepach czasu przyciska¢
przycisk (1). Od czasu do czasu za pomoca
drewnianej tyzki nalezy przemieszac rozdrabniang
zywnos¢ i rownomiernie rozprowadzic jg w misie.

To, jak drobno zmielona zostanie zywnosc, zalezy od

czasu trwania rozdrabniania.

MIKSOWANIE

Z pomocg noza

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 600ml .

e Przycisna¢ przycisk (1), aby rozpoczaé dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

UBIJANIE PIANY

Z pomoca tarczy do ubijania (7)

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 600ml .

e Przycisna¢ przycisk (1), aby rozpoczaé dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

KONSERWACJA

¢ Aby nie uszkodzi¢ nozy, nie nalezy rozdrabnia¢
bardzo twardych produktéw spozywczych (twarda
czekolada, cukier w kostkach, lod itp.).

e Z nozem nalezy obchodzi¢ sie bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

o Urzadzenie odtaczy¢ z sieci elektrycznej.

o Mise oraz pokrywe misy umy¢ w zmywarce lub
recznie za pomocg wody z dodatkiem $rodka
myjgcego, a nastepnie doktadnie optukac i osuszy¢

o Nie stosowac srodkdw czyszczacych z zawartoscig
chloru (wybielaczy).

» Nigdy nie stawia¢ silnika (1) w wodzie lub my¢ go
pod biezgcg woda. Nalezy go wytrze¢ lekko wilgotng
Sciereczka.
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PRZECHOWYWANIE

e Po zakonczeniu pracy z urzagdzeniem, elektryczny
kabel przytagczeniowy nalezy zwing¢ i zamocowac
przy pokrywie szklanej misy.

o Jezeli zamierza sie rozdrobniong w misie zywnos¢
przechowywac w lodéwce, szklang mise mozna

przykry¢ pokrywka.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz oddaé na urzedowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposaéb, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie problemoéw
z urzgdzeniem, zwrdcic sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na migdzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrdci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzgdzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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Spina¢ (pulzni)
Motorovy blok
Ochranny kryt
Miska

Brit

Nastavec ke Slehani

DULEZITA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI

PFed prvnim pouzitim pfistroje si pozomné proctéte
tento navod k obsluze a uschoveijte jej pro pfipadné
pozdéjSi pouZiti; pfi kazdém pouZiti v rozporu s
témito pokyny zaniké jakakoliv odpovédnost
vyrobce.

Ovéite, zda je napéti vaseho pfistroje shodné se
sitovym napétim elektrické zasuvky.

Tento pfistroj je uréen pouze pro domaci pouZiti v
interiérech.

Pistroj vZzdy vypojte ze sité po pouZiti a pfi jeho
cisténi.

PFistroj vypojujte ze sité pred vkladanim nebo
vyjimanim jeho soucasti.

Pristroj nepouzivejte, jestlize fadné nefunguje nebo
pokud byl poskozen. V takovém pfipadé se obratte
na autorizovany servis.

Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.

Kazdy zasah do pfistroje, kromé Ukond bézného
¢isténi a udrzby provadénych zakaznikem, musi
provést autorizovany servis.

Nikdy nevkladejte pristroj, sitovy kabel nebo
zastréku do vody ani do jiné kapaliny.

Nikdy nenechaveijte sitovy kabel viset v dosahu déti.
Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v blizkosti nebo
ve styku s horkymi sou€astmi pfistroje, v blizkosti

NAVOD K OBSLUZE
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zdroje tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
predméty.

o Pokud se sitovy kabel nebo zastréka poskodi,
pristroj nepouzivejte. Aby se predeslo riziku Urazu,
musi autorizovany servis provést vyménu téchto
soucasti.

oV zajmu své bezpecnosti pouzivejte pouze
prisluSenstvi a ndhradni dily, které jsou pro vas
pristroj ureny.

o VSechny pristroje podiéhaji pfisné kontrole kvality.
Pfistroje jsou nahodné vybirany k provedeni
praktickych uzivatelskych testu, které zohlednuji
rzné moznosti pouZiti.

o S bfitem zachéazejte velmi opatrné: je velice ostry.

o Bfit nikdy nepouzivejte mimo misku.

o Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat mimo dosah,
nejsou-li pod trvalym dohledem.

o Toto zafizeni mohou pouzivat deti od 8 let a osoby s
omezenou fyzickou, smyslovou ci mentalni
schopnosti ci osoby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo pokud jim byly
poskytnuty pokyny ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by mely
byt pod dohledem, aby si nemohly s'timto
spotrebicem hrat. Cisteni a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadet deti do 8 let a bez dozoru.

e Hiladina hluku: Lc <72 dB [A]

Tento pristroj vyhovuje evropské smérnici
2012/19/EU o odpadech z elektrickych a
elektronickych zafizeni (WEEE). Tato smérnice
je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a
recyklaci odpadu z elektrickych a elektronickych
zarizeni.

PRVNIi POUZITi VASEHO PRISTROJE
SESTAVENiI A DEMONTAZ PRISTROJE

Zarizeni je vypojeno ze sité.

o PolozZte misku na podlozZku.

¢ Nasadte bfit nebo nastavec ke Slehani na hfidel v
misce, pfitemz je drzte za plastovou &ast.

o Nasadte na misku vicko misky.

o Na vi¢ko misky uloZte blok motoru.

o P¥i demontazi nejprve odpojte motorovy blok a
provedte stejny postup v opacném poradi.

POUZITi PRISTROJE

e Pred prvnim pouzitim umyjte misku s pfisluSenstvim
v mycce nebo ve vodé s Cisticim prostfedkem.

o Oplachnéte a dikladné osuste.

o P¥istroj znovu sestavte.



SEKANI

S britem:

¢ Do misky vlozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 600 ml vyznaenou na misce.

e Kdosazeni jemné a dokonale namleté potraviny
pouzivejte spina¢ pferusované. Béhem pfipravy
oddélujte potravinu v pravidelnych intervalech a
rozlozte ji stérkou po celé misce.

¢ Jemnost finalni potraviny zavisi na tom, jak dlouho je
pristroj v provozu.

MIXOVANI

S britem

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
presahnout rysku 600 ml vyznacenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pristroj zastavi.

MIiCHANI

S nastavcem ke Slehani

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 600 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

UDRZBA

o Ostrost bfitd je nutno udrzovat tak, ze nebudete
zpracovavat tvrdé potraviny (kfupava ¢okolada,
kostkovy cukr atd.)

o S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.

» \ypojte pfistroj ze sité.

o Umyjte misku s pfisluSenstvim v my€ce nebo ve
vodeé s cisticim prostfedkem. Oplachnéte a dikladné
osuste.

o Nepouzivejte pfipravky s chlorem (typu bélidel)

o Nikdy nevkladejte motorovy blok (1) do vody ani pod

tekouci vodu. Ocistéte jej utfenim lehce navihéenou
utérkou.

SKLADOVANI

o Po pouZiti je nutno svinout sitovy kabel a upevnit jej
pfisavnym Uchytem.

¢ Potfebujete-li hotovy pokrm uskladnit v lednici,
nechte jej v misce (3) a nasadte na ni viko (4).

Zivotni prostiedi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
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(telefonni &islo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasSi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkl Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
POZITKU PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.



1. Tlacidlo zapnutia
2. Jednotka motora
3. Kryt misky

4. Miska

5. Cepel

6.

PrisluSenstvo na Slahanie

Dolezité bezpeénostné upozornenia

Pred prvym pouzitim zariadenia si pozorne
precitajte tento navod na obsluhu a odlozte si ho
pre pripad buduceho pouzitia: kazdé pouzitie v
rozpore s pokynmi v navode spdsobi stratu
zaruky.

Skontrolujte, Ze napéatie v elektrickej zasuvke je
zhodné s napajacim napatim zariadenia.

Toto zariadenie je uréené len na domace pouzitie,
v interiéri.

Zariadenie odpojte ihned po pouziti a vycistite ho.
Pre pripajanim alebo odpajanim prisluSenstva
vzdy odpojte zariadenie od siete.

Zariadenie nepouzivajte, ak nepracuje spravne
alebo ak bolo poSkodené. Ak nastane tato
situacia, obratte sa na predajcu alebo servis.
Neotvarajte pokial' sa nezastavi Cepel.

Kazdy zasah do zariadenia okrem Cistenia a
udrzby musi vykonat’ autorizovany servis.

Nikdy neumiestriujte zariadenie, sietovy kabel
alebo zastrcku do vody alebo inej tekutiny.

Nikdy nenechavajte visiet sietovy kabel na dosah
ruky malych deti.

Sietovy kabel nikdy nesmie byt v blizkosti

alebo v kontakte s horucimi Castami zariadenia,
blizko zdrojov tepla alebo ostrych hran.

Ak je sietovy kabel alebo zastréka poSkodena,
zariadenie nepouzivajte. Na zabranenie moznych
rizik musi byt kabel alebo zastr¢ka vymenena
autorizovanym servisom.

NAVOD NA OBSLUHU
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Pre vasu bezpec¢nost' pouzivaijte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré su uréené
pre vaSe zariadenie.

V3etky zariadenia su podriadené prisnej
kvalitativnej kontrole. Vykonané uzivatel'ské testy
su vykonané na nahodne vybratych zariadeniach,
ktoré testuju moznosti pouzivania.

S Eepelou zaobchadzajte velmi opatre: Je
extrémne ostra.

Nikdy nepouzivajte epel mimo misky.

Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8 rokov a
osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou i
mentalnou schopnostou ¢i osoby bez
dostato€nych skusenosti a znalosti, pokial su pod
dozorom, alebo pokial im boli poskytnuté pokyny
0 bezpe¢nom pouzivani zariadenia a pokial
poznaju suvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so zariadenim.
Cistenie a uzivatelskd udrzbu nesmu robit’ deti do
8 rokov a deti bez dozoru.

Deklarovana hodnota emisie hluku je < 72 dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podla Europskej
smernice 2012/19/EU o Likvidacii starych
elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE). Tato smernica je ramcom Eurépske;j
platnosti pre navratnost’ a recyklaciu starych
elektrickych a elektronickych
zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE
A ROZOBRATIE ZARIADENIA

Ked' je zariadenie odpojené

Misku umiestnite na podlozku.

Cepel alebo &fahacie prisluSenstvo umiestnite na
hriadel v miske.

Na vrch misky umiestnite kryt misky .

Jednotku motora umiestnite na kryt misky.

Na rozobratie najskér odpojte jednotku motora a
potom dalSie Casti v opatnom poradi.

POUZIVANIE ZARIADENIA
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Pred prvym pouZitim umyte misku s
prisluSenstvom v umyvacke riadu alebo vo vode
s Cistiacim prostriedkom.

Oplachnite a poriadne osuste.

Znova poskladajte.



SEKANIE

S cepelou:

e Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 600 ml na miske.

e Na dosiahnutie dokonale posekaného masa,
stlacte tlaGidlo zapnutia v intervaloch. Pocas
pripravy, oddelte pokrm v pravidelnych €astiach
a rozmiestnite po celej miske pomocou lopatky.
Vysledok bude zavisiet na tom, ako dlho pracuje
zariadenie.

MIESANIE

S prisluSenstvom na sFahanie

¢ Do misky viozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 600 ml na miske.

e Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

TEKUTINY

S cepelou

o Do misky vlozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 600 ml na miske.

o Po stlaceni tlaCidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

UDRZBA

o Chranite hrany Cepeli, nespracuvajte tvrdé
pokrmy (chrumkavu ¢okoladu, kockovy cukor,
atd')

o Pri manipulacii s ¢epelou budte opatrni: Je velmi
ostra.

o Odpojte zariadenie.

o Misku s prisluSenstvom umyte v umyvacke riadu
alebo vo vode s Cistiacim prostriedkom.
Oplachnite a poriadne osuste.

o Nepouzivajte chlérové prostriedky.

o Jednotku motora (1) nikdy neumiestriujte do vody
alebo pod tecucu vodu. Utrite ju navihéenou
tkaninou.

SKLADOVANIE

o Po pouziti namotajte sietovy kabel a zatvorte
priestor s prisavnym drziakom.

o Kryt mézete umiestnit na misku pre skladovanie
pokrmu v chladnicke.

Zivotné prostredie

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.
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Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefénu najdete na zaru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



1.
2. OcHoBHWIA Bnok

3. ManeHbka vawa

4. Yawa

5. NNeso

6. BiHuMk ans 36mBaHHSA

Bumukay

IHCTPYKL|II 3 TEXHIKU BE3MNEKU

YBaXkHO npounTanTe AaHi IHCTpYKUii nepea nepwmnm
KOPWCTYBaHHSIM NpunagomM, i 36epexits ix Ans
NoAanbLLIOro KOPUCTYBaHHS: ByAb-AKe NOpYLUEHHS
[OaHnX IHCTPYKL CKacoBYe Aiji rapaHTil.
MepekoHanTecs, WO piBEHb HaNpyru, 3a3HavyeHnn
Ha Baluomy npunagi Bignosigae piBHio Hanpyrv y
enekTpoMepexi Balluoro nomeLLKaHHs.

Baww npunag npusHayeHni Tinbku Ans
BUKOPUCTaHHS Y AOMALLHBLOMY rOCNOAapCTBi, i
TiNbKX Y NPUMILLEHH.

Bigkntoyante npunag Big enekrpomepexi nicns
3aBepLUEHHs1 poboTU Ta Mif, Yac YNLLEHHS.
Bigkntoyante npunag Big enektpomepexi nepeq
TUM, SIK YCTaHOBWTM ab0 3HATU akcecyapu.

He kopucTyiiTecs npunagom, siKLo B 1oro poboTi
BUHWKINM NeBHi npobnemu, abo, SKLLO BiH
MOLLKODKEHWI. FAKLLIO Lie cTanocs, 3BepHIiTbCs 40
BiAMOBIQHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

He BigkpvBanTe 1Moro 4o NOBHOI 3yMUHKK Nes.
Byab-sike BTpyqaHHs1 y poboTy npunagy, kpim
3BUYAMHOIO YWLLIEHHS Ta JOMsiAy, [O3BONSETHCA
BUKOHYBATM Tillbkn paxiBLIAM CEPBICHOTO LIEHTPY.
Hikonu He 3aHyptoiTe npunag, LWHYpP XUBMNEHHS abo
wTencenb y BoAy abo iHLLY piayHy.

CrexTe 3a TUM, LG LUHYP XMBINEHHS byB
HeJoCTYNHUM Ans OiTen.

LLIHyp »u1BNEHHs1 He NOBMHEH ByTY y GeanocepeaHin
6nmsbkocTi abo TopkaTucsa aetanen Bawworo

NA OBSLUHU U

npunagy, Lo HarpiBatTbesl, 6rM3bko Big mkepena
Tenna, abo TopkaTucs rocTpmXx Kpais.

o FAKLLO LUHYP XXUBMEHHS ab0 LUTENCcerb NOLLIKOMKEHI,
He kopucTywiTecs npunagom. LLo6 yHukHyTH
TpaBMyBaHHS, iX 3aMiHy abo peMOHT Mae
BMKOHYBATW YMOBHOBaXXEHWIN CEPBICHWIA LIEHTP.

o [1nsa Bawwoi ocobucToi 6e3nekun KopucTyiTecs Tinbku
TUMM akcecyapamm Ta geTansimu, siki BigrnosigatoTb
Bawomy npunagy.

¢ YCinpynagv nignsraoTb CyBOPOMY KOHTPOMHO LLOAO
ix sikocTi. [MpaKTyHI TeCcTn NPOBOASATLCA Ha
npunagax, wo obupatoTbCs HaBMaHHS!.

o OBGepexHO NOBOALTECH i3 N1I€30M: BOHO
Haa3BW4alnHo rocTpe.

o [litei, monoALumx 8 pokis, He BapTo AonyckaTu 40
npubopy, nvLle 3a yMOBW NOCTINHOIO Harnsgy
popocnoro. CrexTe, Wwob Aitn He rpanucs 3
npunagom. 3a yMOBW HITKUX IHCTPYKLM, pO3'ACHEHb
3 npuBoAy 6e3neYHoro BUKOpUCTaHHs abo nig
HarnNs4oM AOPOCKOi 340pOBOI NIOANHN , AaHUM
npunagoM MOXyTb KOPUCTYBaTMCh AiTV CTapLui 3a 8
pOKiB, Ntoau 3 nocrnabneHnmm isuiHmK,
YYTNVBMMM Ta NCUXIYHUMU 30iGHOCTSIMK, 0cobum 6e3
[O0CBigY BUKOPUCTaHHSA Npunaga.

o Hikonm He KOpUCTYMTECA NE30M M03a YaLleto.

e PiBeHb wymy: Lc <72 gb (A)

Llen npunag mae MapKyBaHHs1 BiagnoBigHO
Bumoram €sponencbkoi Aiupektueu 2012/19/EU
Npo eneKTPUYHi Ta eNeKTPOHHI npunaam, Lo
BignpauroBanu cBiv TepmiH (WEEE). Y uin
AVPEKTUBI HaBeAeHi NpaBuna, Lo AilTb Ha yCin
TepuTopii €C wopao npuiomy Ta ytunisauii
cTapvx npunagis.

MEPLWE KOPUCTYBAHHA NMPUITAOOM

CKNAOAHHA TA PO3BUPAHHA
nPUNALY

Mpunag Tpeba BioknNOUUTU Big enekTpomepexi.

e [MowmicTiTb Nne3o (4) abo npunapaas Ans 36vmeaHHs (7)
Ha BICb Y YalLli, TPMMalouM 1oro 3a NnacTukoBy
YacTuHy.

e [MomicTiTb ManeHbky Yally (3) Ha BEPXHIO YaCTUHY
CKINAHOI YalLLli.

e YCTaHOBITb OCHOBHWI 610K (2) Ha BEPXHIO YacTUHY
MareHbKOI YalLLli.

e Lllo6 posibpaTu npunag, crovaTky BigKmtoviTe
OCHOBHWI BIOK Bif, enekTpomMepeski, a noTim
BVIKOHaWTe YCi fji, LLO ONMCaHi BULLE, Y 3BOPOTHOMY
NOpsAKY.




KOPUCTYBAHHA BALLIUM
NnPUNAOOM

o [lepea nepLummM KOPUCTYBaHHAM MOMUITE YaLly y
MOCYAOMWIHIN MaLLMHi abo Mif, MPOTOYHOK BOAOHO i3
3acoboM At MUTTS mocyay.

e OnonocHITb Ta peTesbHO BUCYLLITh.

e Cknagite npunag.

LUATKYBAHHA

3a ponomoroto nesa (5):

o [loknagitb iHrpegieHTn y vawuy. Kinbkicte
iHrpejeHTiB He MOBMHHA NepeBULLYBaTU NO3HAYKY
600 mn Ha YaLwui.

o LLlo6 focsart HanexHoro Ta ogHOPIAHOMO
noapibHeHHs1, HaTuckamnTe KHomky (1) 3
nynecauisimun. MoginsaiTte npouec NoapibHeHHs Ha
piBHi iHTEPBaNM i nepeMilLyiTe iHrpegjeHT y vaLli
3a 40MOMOroto fonaTkn. AKICTb KIHLEBOIo MPOAYKTY
Oyae 3anexary Bia Toro, SiK A0Bro Bu
npautoBaTMMe 3 Npuragom.

MPUrOTYBAHHSA PIOKUX CYMILLEN

3a gonomoroto ne3sa (5)

o [loknagitb iHrpegieHTn y vawuy. Kinbkictb
iHrpeieHTiB He MOBMHHA NEPEBULLYBaTU NMO3HAYKY
600 mn Ha YaLwi.

e Llo6 npunag novas NpautoBaTh, HATUCHITL KHOMKY
(1), BignycrTiTb i, sKwo Bam Tpeba 3ynnHuTtn
npunag,

NMEPEMILLYBAHHA

3a gonomoroto npunaaan AnsA 36meaHHA (7)

o [loknagitb iHrpegieHTu y vawuy. Kinbkictb
iHrpedieHTiB He NMOBMHHA NEPEBULLYBATU MO3HAYKY

e 600 mMn Ha vaLLi.

e  Llo6 npunag novas NpautoBaTh, HATUCHITL KHOMKY
(2), BignycriTb i, sikwo Bam Tpeba 3ynuHuTn
npunag.

agornag

e Lllo6 3axucTuTy rocTpi kpai nes He noapibHoNTe
TBepAi NPoAyKTY (LLIOKOMaa-rpUIbsiK, LiyKop-
pacpiHaz, ToLo).

e byabTe obepexHi, Konm TopkaeTech fesa: BOHO
[yxe roctpe.

o Bigknioyavite npunag Big enekrpoMepexi.

e Mwuiite geTani YaLli y NoCyAOMWIHIN MaLLmnHi, abo y
MPOTOYHiI BOAI i3 3aCObOM Ans MUTTA nocyay.
OnonocHiTb Ta peTenbHO BUCYLLITD.

e He kopucTyiitecs 3acobamu, Lo MICTSTb XIOPUH
(nig6intoBavi).

e Hikonu He 3aHyptoviTe ocHoBHWMIA 6r1ok (1) y Boay, He
MWIATE MOro N NPoTOYHO Bogoto. MpotuparnTe
NOrO TPOXY BOSIOTOKD FaH4iPKOHO.

3BEPIFAHHSA

o [licnst KOpUCTYBaHHS, CKNaiTh LLUHYP XVBIEHHS i
36epiraiiTe oro y Cyxomy MicLli.

o Kpuwkoto (5A) moxHa 3akpuTty vaLly (5), wob
36epiraTi NPOAYKTU Y XONoOUIBHIKY.

HaBkonuwHe cepegoBulle

He BuknaarnTe NnpucTpii pa3om i3 3Bu4anHMMm
noGyToBMMU Bigxogamu, a 3aaBaWnTe 1oro B
OiLHMIA MYHKT NPUIOMY Ansi TOBTOPHOI
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTU OOBKINNs

FapaHTia Ta 0o6cnyroByBaHHs

Axwo Bam HeobxigHa iHdopmalis abo y Bac
BUHMKNa npobnema, 3BepHiTbcs Ao LieHTpy

obcnyroByBaHHs knieHTiB komnaHii Gorenje y Bauwuiii

KpaiHi (TenedoH MOXHa 3HaWTN Ha rapaHTinHOMY
TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
00CcnyroByBaHHS KIiEHTIB, 3BEPHITLCA 40 MICLLEBOro
Avnepa abo y Biaain TexHiYHOro o6cnyroByBaHHs
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[AnA BUKOPUCTaHHA TiNbKU B AOMALLHLOMY
rocnoaapcTBi

GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATHU
3AO0OBOJIEHHA N YAC
KOPUCTYBAHHSA NMPUITAOOM

Mwu 3anuwaemo 3a co60to0 NnpaBo Ha GyAb-AKi
3MiHu!



1. lepekntoyaTtenb pexxvmoB paboTbl
(MMNynbCHBIN)

Briok nutanms

BesonacHOCTb KPbILLIKOWA

LWap

Ne3sBua Ans namenb4eHns
B36vBas MHCTPYMeHT

2B

BAXHbIE NPEAYMNPEXOEHUA

BHuMaTenbHO npounTanTe MHCTPYKLMIO nepeq,
nepBbIM UCMOMb30BaHNeM npubopa.
O6513aTENBHO COXPAHWUTE UHCTPYKLIMIO U NpU
nepegaye npubopa HoBOMY BnagenbLy He
3abyabTe nepeaTh Takke UHCTPYKLMIO.
Mpoun3soauTens He HeceT OTBETCTBEHHOCTL B
crnyyae HecobnoAeHUST UHCTPYKLUUK NO
aKcnnyataumm.

Mepen nogknioyeHvem Heobxoammo
npoBepuTb, COBNAAAET NN HanpskeHve,
ykasaHHoe B 3aBOCKOM Tabnuuke, ¢
akTM4eCKUMH NnapameTpamu ceTu.

Mpubop nNpefHa3HayeH Ans UCMONb30BaHWS B
JOMallHeM X035sINCTBE, B MOMELLIEHUN.

Mocne 3aBepLueHnst paboTbl U Nepes 04UCTKON
BbIKMIOYMUTE NPUOBOP M BbIHbTE BUIIKY 13
pO3ETKM.

Bbikntounte npubop v BbIHBTE BUINKY U3 PO3ETKM
nepen ycTaHOBKOW 1 OTCOEAMNHEHMEM MHOObIX
netanen.

He ncnonbayite npubop, ecnm oH
HenpasubHO paboTaeT unv NoBpeXaeH.
O6paTtutecb B aBTOPM30BaAHHbIN CEPBUCHbIN
LIEHTP.

He oTkpblBanTe KPbILWLKY A0 NOSHOW OCTAaHOBKM
HOXa.

O 3KCNNYATAUUU RU

e Jlio6ble paboTbl, KPOME OUYUCTKU U yXOAaa,
BbINOJTHSOTCSI CNeLManvMcToM aBTOpM30BaHHOMO
CEpPBMCHOrO LEHTpa.

e 3anpelyaetcs norpyxatb npuéop,
npucoeanHUTEnNbHBLIN kabenb 1 BUNKy kabens B
BOAY W Apyrue xunagkocTu!

e Cnegute, 4TOObI NPUCOEANHUTENBHLIN Kabenb
He cBucan ¢ paboyert NOBEPXHOCTU U He Bbin
OOCTyneH Ans AeTen.

e Cnegute, 4TOGbI NPUCOEANHUTENbLHLIN Kabenb
He pacnonarancs nobnmM3ocTu u He Kacancs
ropsiumx nosepxHoctein. Kabenb gomkeH
pacnonaraTbcsl cBO6OAHO, He AOIMKeH ObITb
3axaT 1 nonagaTb Ha OCTpble Kpasi.

e 3anpelyaetcs nonb3oBaTbcs Npubopom, ecnu
noBpexaeH NpucoeanHUTENbHbIN kKabenb,
BWIKa 1 gpyrue yactu npubopa. [ins sameHbl
obpaTuTech B aBTOPM3OBAHHbIA CEPBUCHbIN
LeHTPp.

e Vicnonb3ayiiTe TONbKO OpUrMHanbHble
akceccyapbl U 3an4acTy.

e Bce npubopbl NpoxoasAT CTPOruii KOHTPOMb
KayecTBa, Takke OCYLLECTBMSIOTCSA UCTbITaHUS
Ha ygo6cTBO MCNOMnb30BaHus.

e ByabTe o4YeHb OCTOPOXHbI NPY OBpaLLeHUn C
HOXOM: pexyLLmne KPOMKM OYeHb OCTpble!

e lcnonb3yinTe HOX TONbKO B Yalle.

e JT1M NpMBopOM MOTYT MOSL30BaTLCS AETH,
cTapLue 8 rieT; nmua ¢ orpaHUYeHHbIMN
PM3NYECKMM, YYBCTBUTENBHBIMA Y YMCTBEHHBIMM
CNOCOBHOCTAMY; NLA, HE MMEHOLLME OnbiTa
paboThbl C YCTPOMCTBOM U HE 3HAOLLME KaK UM
Monb30BaTLCS TOMLKO MOA KOHTPONEM 1
PYKOBOACTBOM UL, obecreunBaroLLmx 6e3onacHoe
MCMOSb30BAHME Y CBA3AHHbLIX C HAM PUCKOB.

e Cnepgure, 4toObI AETU HE Mrpany C NPMOOPOM.

e Yuctka 1 obcrnyxuBaHMe He OOMMKHbI MPOBOANTLCS
OeTbMU MnagLue 8 net, nMbo nof KOHTPonem
B3pOCTbIX.

e YpoBeHb Wwyma: Lc <72 gb (A)

[aHHbIM NpU60OpP MapKUpoBaH B COOTBETCTBUMU C
EBponeickoin aupektusomn 2012/19/EU no o6palieHuto
C OTXO4aMMU OT IANIEKTPUYECKOro U INTIeKTPOHHOro
o6opyaoBaHusa (WEEE). laHHas aupektuBa
onpegensiet TpeGOBaHMH no c60py n ytunusauuu
OTXOA0B 3JIEKTPUYECKOro n 3NIeKTPOHHOro
o6opyaoBaHusA, AecTBylOLWME BO Bcex cTpaHax EC.

NMEPBOE NCIMOJIb3OBAHUE
NMPUBOPA

CBOPKA U PA3BOPKA MNMPUBOPA

MpucoeguHuTenbHbIN Kabenb npubopa He
NOAKIIOYEH K CEeTU.
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e YcTaHoBMWTE B Yally HOX (5) unu guck ans
B36UBaHUs (7), NpuaepXmnBas 3a NnacTUKoByo
YacTb.

e HakponTe yawly KpbiLikow (4).

e Ha kpbiwky (3) ycTraHoBUTE anekTpoMoTop (2).

e [lpexae yem pasobpaTtb Npubop, BbIHLTE BUIIKY
13 poseTkun. Pasbopka nponssoanTcs B
obpaTHOM nopsiake.

MCMOJIb3OBAHUE NPUBOPA

e [lepen nepBbIM UCMOSb30BaHWEM BbIMONTE
Yally 1 ee NpUHaANeXHOCTH B MOCYA0MOEYHOM
MaLUVHE UK BPYYHYHO C UCMOMNb30BaHUEM
MSITKOrO MOHOLLIErO CpeacTBa.

XOpOLLO CMOSIOCHUTE W BbICYLLUTE.

o CobepuTte getanu yawun.

N3MENbYEHUE

C ncnonb3oBaHueM Hoxa (5)

e [lonoxwuTte npodykTbl B Yally. He npesbiwante
oTmeTky 600 mn Ha vaLue.

e [Ins nonyyYeHns onTMmanbsHOro pesynbTara
HaXXumanTe kHonky «CtapT» B UMNyIbCHOM
pexvme. Ecnu npogyKkTbl NpUAnNAn K CTEHKaM,
CHUMWTE UX NONaTKoW U paBHOMEPHO
pacnpegenuTe B yalle.

CTeneHb nsmenbYeHns 3aBUCUT OT
NPOAOIMKNTENBHOCTU PaboThl.

NMPUrOTOBNEHMUE XUAKNX CMECEWN

C ncnonb3oBaHueM Hoxa (5)

e [lomecTtuTe npoaykTbl B Yawy. He npeBbiwante
oTmeTky 600 mn Ha vaLue.

e [Ins Hayana nepeMeLUMBaHNsA HXXMUTE KHOMKY
«CTapT», Ansi OCTaHOBKN OTNYCTUTE KHOMKY.

B3BUBAHUE

C ncnonb3oBaHueM Aucka ansi B36uBaHus (7)

e [lomecTuTe npoaykThbl B Yawly. He npeBbiwante
oTmeTky 600 mn Ha vaLue.

e [Ins Hayana nepemMeLlVMBaHNs HAXMUTE KHOMKY
«CTapT», ANsi OCTaHOBKN OTNYCTUTE KHOMKY.

OYUCTKA U yxon

e [Ins 3awWwuThl KPOMKM HOXa He U3MenbyawnTe
TBepAble NpoayKTbl (Hanpumep, TBEPAbIN
LLIOKONagA, KyCKOBOW caxap U T. A.).

e bByabTe o4yeHb OCTOPOXHBI NpW obpaLleHun ¢
HOXOM: pexyLLue KPOMKM OYeHb OCTpble!

e BbiHbTE BUIIKY U3 PO3ETKM.

e BbimMoTe Yally 1 ee NPUHAANEXHOCTY B
MoCcyA0OMOEYHON MaLLUWHE U BPYYHYIO C
MCcnonb3oBaHNEM MSrKoro MOKLLLEro CpeacTBa.
XOpOoLLO CNOMOCHUTE Y BbICYLUUTE.

e He ncnonbayiite xnopcoaepxalline cpeacTsa
(oTbenuBatenm).
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e 3anpellaeTcs norpyxatb 3MEKTPOMOTOp B
BOAy, a TaKkke MbITb Mo cTpyen BoAbi!
[MpoTuparite aNeKTPOMOTOP BAAKHON TPSMKON.

XPAHEHME

e [locne ncnonb3oBaHWs cMoTaliTe kabenb u
NPUKPONTE KPbILLKOW (3).

e  Kpblwky Ans xpaHeHus (8) MOXHO
MCMonb30BaTh, YTOObI HAKPbITE M3MENbYEHHbIE
NPOAYKTbI U XPaHWUTb UX B XONOANIIbHUKE.

3awuTa oKpyxarLen cpeabl

Mocne okoHYaHus cpoka cryxbbl He BbiGpackiBaiTe
npubop BmecTe ¢ 6bITOBbIMM OTXoAamu. [Nepenaiite
ero B crneuuanm3mpoBaHHbIN NYHKT ANs
fAanbHeiLen yTunusaumm. 3TUM Bbl NIOMOXeTe
3aLUMTUTb OKPYXKaIoLLYIO cpeay.

MapaHTua n o6cnyxmBaHue

[ns nonyyeHns AONONHWUTENbHON MHopMaLIMK
Unu B criy4ae BO3HUKHOBEHMS! npobrnem obpatuTech
B LieHTp noaaepxkv nokynatenen B Ballew CTpaHe
(HomMep TenedoHa LeHTpa ykasaH Ha rapaHTUAHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIv LEHTP B Ballel cTpaHe
OTCYTCTBYET, ObpaTuTeCh B Bally MECTHYIO
TOpProByto opraHusauuto Gorenje unu B otaen
noaaepXKkn nokynatenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU3OBaHHbIX CEPBUCHbIX
LeHTPOB pa3MeLleHbl B 6poLutope «lrapaHTuiiHble
obsa3aTenbCcTBa» UMM B rapaHTUNHOM TanoHe.
Tonbko AnNsi AOMAaLIHEro UCMosib30BaHus!
MpousBoguTens octaBnsieT 3a co6oM NpaBo Ha
BHeCeHue nusmeHeHumn!

GORENJE
XENAET, YTOBbI MNOJIb30OBAHUE NPUEOPOM
OOCTABUIO BAM YOOBOJIbCTBMUE!

MpousBoguTens ocTaBnsieT 3a coboi npaBo
Ha BHeceHue U3MeHeHuin!



OnepaTtuBeH ByToH (Mycrnos 6yToH)
HwnBo Ha MowHoCT

3awuTteH kanak

Kyna

Hox 3a psazaHe

MpucTaBka 3a pasbusaHe

ook wh=

BAXHU CbBETU 3A BE3OINACHOCT

o [lpoyeTeTe UanaTa UHCTPYKLMA Npeam Aa
usnonaeare ypeaa. MNpenopbuutenHo e aa
CbXpaHsiBaTe T3V UHCTPYKLMW Ha CUTYPHO MSICTO U
npv Heo6X0AMMOCT Aa M usnonasare 3a B 6baeLue.

e BonTaxa Ha eneTpudeckata mpexa TpsibBa aa
OTroBapsl Ha BoMTaxa NoCoYeEH Ha JornHaTa cTpaHa
Ha ypepa.

e YpenbT e npefHasHayeH 3a JomallHa ynotpeba, He
U3Mon3BanTe HaBbH.

e BuHaru nskniouBaiiTe ypeaa, cneg kato
npuvknounTe paboTa ¢ Hero 1 Npeam aa ro
nouncTuTe.

e W3kniouBaiiTe ypena oT 3axpaHBaHETO, Korato
cBarnsiTe NpUCTaBkuUTE N YacTUTe My.

e He n3nonsearite ypeaa, korato e NoBpeaeH v He
paboTu npaBurHo. B TakbB criyyaii ce o6bpHeTe
KbM OTOPU3UPaHWsi CEPBU3.

¢ He orBapsiTe kanaka, 4OKaTO He Cnpe BbPTEHETO
Ha HoXa.

o Bcuryku peMoHTM 1 nonpaeku Tpsbea Aa ce
U3BBLPLLBAT CaMo OT OTOPU3PaH CEPBU3EH TEXHUK.
He npaBete ToBa camu.

e He nocraBsnTe ocHoBaTa Ha ypeaa, kabena nnm
Liencbna BbB Boda Unu Apyra TEYHOCT.

¢ He no3sonsgarite kabena v wencwna ga 6ae
[JOCTBIEH 3a Aeua.

¢ [pun paboTa BHMMaBalTe kabena aa He ce onnete u
[a He ce JOKOCcBa [0 ropeLLy MOBbPXHOCTU.

MHCTPYKUWUU 3A YNIOTPEBA

BG

¢ He n3nonseaiite ypena, koraTo e noBpeneH kabena
UMK LWENChIa U ako ypeaa e B HEM3MPaBHOCT,
WK aKo e u3nyckaH unum nospeaeH. O6bpHeTe ce
KbM OTOpM3MpaH U KBanndunumpaH cepeus 3a
yCTaHOBsIBaHe Ha AedekT, NoaMsiHa Ha YacTTa unm
PEMOHT Ha ypeaa.

V3non3saHe Ha NpUCTaBK/ pasnnyHn OT Te3n B
KOMIMIEKTa He € NPENOPBbUYNTENHO, ThIA KaTo MOXe
[a npeavB3BUKa eNeKTPUYECKU yaap Ui OrbH,
KOETO i3 HapaHW YoBeKa, KOWUTO paboTu ¢
KombGarHa.

o BHumatenHo paboteTe ¢ HOXBa 3a psi3aHe: MHOTO €
oCTBp.

Hukora He n3nonaBeanTe HoXa U3BbH Kyna.

Tosn ypepn MOXe fia ce U3non3ea ot nuua Hag, 8
roAVHW 1 Xopa C HamareHn U3NYECKN, NCUXNYECKN
WM CETUBHM CNOCOBHOCTU, UK TakmBa 6e3 onut n
MO3HaHWs, ako Te ca noa HabnogeHue unu ca Gunm
WHCTPYKTMPaHW Mo NMOBOA, PUCKOBETE, KOUTO HOCK
ynotpebara Ha ypeaa.

[eua He 6vBa ga cu urpasiT ¢ ypega.
[MouncTBaHeTO 1 NoaapbXKaTa Ha ypeaa He buea
[a ce 13BbPLUBAT OT AeLia Nof 8 roauHu 1 He ca
nof Haa3op.

e HuBo Ha wyma: Le< 72 dB[A]

YpeasT e 0603HayYeH cbrnacHo EBponencka
pavpexkTuea 2012/19/EU, kacaewa nsnsasno or
ynoTtpe6a eneKkTpM4ecKo 1 eneKTpoHHO
obopyaBaHe (UYEEO). lupektnBaTta o4yepraBa
OCHOBHUTe NpUHUMNK, BanuaHu B EBpona, 3a
BpblyaHe U peLyKnMpaHe Ha U3NA3MO OT
ynoTtpe6a enekpruyecko U erneKTPOHHO
obopyaBaHe.

KOIATO U3MNOJI3BATE YPELOA 3A
NMbPBU NMNbT

CIrMOBSABAHE U PA3INMOBSABAHE HA YPEOA
Ypena Tpsi6B ag abbae U3knoYeH OT Mpexara.
e [locTBeTe KynaTa Ha nocTaBkarta.

o [locTaBeTe HOX@ Unv NpUCTaBKaTa 3a pa3bvBaHe Ha
Abpava B kyrata, kato M ibp)uTe 3a nractmacosara
yacr.

o [MocTaBeTe marnkara yalla BbpXy Kynara.

¢ [locTaBeTe MOTOpa BLPXY Maskarta yalua.

¢ 3a fa pasrnobuTe ypeaa, MbpBO U3BadeTe MoTopa
N MaxHeTe YacTuTe B obpaTeH pes.

YNOTPEBA

o [lpegou mbpBa ynotpeba, nouncTeTe Kynarta
(pa3rnobeHa) B cbaoMmarnHa unv ¢ Boaa u
npenapar 3a nouvcTeaHe. MannakHeTe n
noacyLuete fobpe.

e CrnobGerte.



PA3AHE

C HOXa 3a psi3aHe :

o [locTaBeTe cbCTaBkUTE B KynaTa. Hukora He
npenbriBaniTe Kynata noBe4ye OT MapkupoBkaTa 3a
600 mn.

e 3a fga nocTturHerte no-gyHa KOHCUCTEHLMS U
CMecBaHe Ha NpodyKTuTe, HaTUCHETE MyNCoBUS
6yToH. [No Bpeme Ha paboTa, pas3bbpkBariTe
CbCTaBKuTE B KynaTa C NoMoLLTa Ha wnatyna. 3a
no-domHa KOHCUCTEHLMS, U3MNOoN3BaiTe ypeda 3a no-
ObMro Bpeme.

NMPUTOTBAHE HA COK

C HOXa 3a psi3aHe

¢ [locrasete cbeTaBkuTe B Kynarta. Hukora He
npenbnBariTe Kynara noBeyve oT MapkupoBkaTa 3a
600 mn.

e HatucHete 6yToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe 1 ro
OTMycHeTe, 3a Ja cnpere.

NMACUPAHE

C npucrtaBkaTa 3a pa3bbpkBaHe

¢ [locTaBeTe cbCcTaBkuTe B KyrnaTa. Hukora He
npenbnBariTe Kynata noBeyve oT MapkupoBkaTa 3a
600 mn.

e HatucHete ByToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe 1 ro
OTrMycHeTe, 3a fia crnpere.

noaaPbXKA

o 3a fa npegnasute bImuTe Ha HOXa, He
obpaboTBaliTe TBbPAM XpaHu (LLokonag, KybyeTa
3axap, ap.)

e PaboteTe c noBuLLIEHO BHMaHWE, HOXOBETE Ca
oCTpMU.

o li3kntoveTe ypeda oT 3axpaHBaHETo.

e [MouucTtete kynata (pa3rnobeHa) B cbgomumanHa unm
C BoAa v npenapart 3a noyucreaHe. MannakHere un
nogcyLiete nobpe.

¢ He nsnosnearire xropvpanu npenapatu (6enuHa).

¢ Hukora He MokpeTe MoTopa (2) ¢ Boaa 1 He ro
noyucTBanTe nop Tevalla soga.louncrere
BHUMATENHO C BaXHa Kbpna.
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CbXPAHEHMUE

e Cnep ynoTtpeba, HaBwiiTe kabena u cbxpaHsBarTe
Ha CyrypHO MSICTO.

o Kanaka (3) Moxe fa 6bae cbxpaHsiBaH BbpXy
kynata (4).

Ona3BaHe Ha OKonHata cpeaa

Crnep Kpasi Ha Cpoka Ha ekcrnoaTauus Ha ypegda He
IO U3XBbPANTE 3aeHO C HOPMarnH1TE GUTOBM
oTnagbuy, a ro npeaaiTe B oyumaneH NyHKT 3a
cbbupaHe, KbaeTo Aa Gbae peuunknupat. Mo To3u
HauMH BWEe nomarare 3a ona3BaHeTo Ha oKonHara
cpena

FapaHuuA n cepBU3HO o6CnyXBaHe

AKo ce HyxgaeTe OT UHpbopmaLms unu umate
npo6nem, ce o6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha KnNMeHTU Ha Gorenje BbB BaluaTa
cTpaHa (TenedoHHUA My HOMEp MOXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapoaHaTa rapaHUMoHHa KapTa).
Ako BbB BallaTa cTpaHa Hsama LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMeHTU, o6bpHETe ce KbM
MeCTHMS Tbprosew Ha ypeaun Ha Gorenje nnv ce
cebpxxeTe ¢ OTaena 3a cepBu3HO 06CnyXBaHe Ha
6utoBu ypeam Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpe6a!

GORENJE BU NMOXENABA NPUATHU
YACOBE C U3NON3BAHETO HA
YPEOWUTE.

3ana3Bame cu npaBara 3a U3BbpLUBaHe Ha
mopudmkaumm !



HASZNALATI UTMUTATO

Start gomb
Motor egység
Kis fedél
Uvegtal

Penge

Keverd toldalék
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

* A berendezés hasznalatba vétele elétt olvassa el az
Osszes utasitast. Javasoljuk, hogy a jelen
utasitasokat tartsa biztonsagos helyen a kés6bbi
hasznalathoz: a nem megfelel hasznalatbdl adodo
karokért a gyarté nem vallal garanciat.

o Ellenérizze, hogy a készlilékre nyomtatott cimke
alapjan a készilék hasznalhaté-e az adott
halézatban.

o A késziiléket haztartasi felhasznalasra, beltéri
hasznalatra tervezték.

¢ Ha befejezte a munkat a késziilékkel, illetve a
tisztitas soran mindig huzza ki a tapkabelt.

o Az alkatrészek felszerelése és leszerelése el6tt
mindig hizza ki a tapkabelt.

¢ Ne hasznalja a készliléket, ha annak mikddése
nem megfelel6. Lépjen kapcsolatba egy
markaszervizzel.

e Csak a penge megallasa utan nyissa ki a fedelet.

¢ A felhasznal6 altal végezhet6 karbantartasi és
tisztitasi munkakon kivil, minden egyéb esetben a
markaszervizzel kell kapcsolatba Iépni.

e Soha ne martsa a tapkabelt, vagy villasdugot vizbe,
illetve egyéb folyadékba.

 Ugyelien arra, hogy gyermekek ne érhessék el a
tapkabelt.

o A tapkabelt ne vezesse éles, vagy forrd fellileteken,
vagy azok kdzelében.

Ha a tapkabel és a villasdugo karosodott, ne
hasznalja a készuléket. A kockazatok elkerulése
érdekében cseréltesse ki a markaszervizben a hibas
elemet.

Sajat biztonsaga érdekében csak a készlléknek
megfeleld kiegészitdket és potalkatrészeket
hasznaljon.

Minden készlilék szigoru minéségellendrzési
eljarason esik at. A gyakorlati tesz soran alkalmazott
késziilékeket véletlenszeriien valasztja ki a gyarto,
ezzel magyarazhatok a bontatlan csomagolas alatt
|évd késziiléken lathatd hasznalati nyomok.

Soha ne hasznaljuk a pengét a talon kival!

A pengét csak az lvegtalban hasznalja!

Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkertlése érdekében Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A késziilék
mikddtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem
beszamithatd személyek fellgyelet nélkil soha ne
hasznaljak a készuléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a készulékkel. Miikddés
kdzben soha ne hagyja a késztiléket felligyelet
nélkul.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
késztléktdl, vagy biztositsa folyamatos
felligyeletiiket. 8 évnél idésebb gyerekek, csokkent
fizikai-, értelmi-, vagy mentalis képességi
személyek, illetve megfelel6 tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkezd személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznalhatjak a készuléket, ha
annak biztonsagos Uzemeltetésérdl utmutatast
kaptak, és a kapcsol6do kockazatokat megértettek.
Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne jatszanak a
készUlékkel.

A készlilék tisztitasat és felhasznaldi karbantartasat
8 évnél idosebb gyerekek végezhetik, de csak
feligyelet mellett.

Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairol (WEEE) sz6lo
2012/19/EU Eurépai Iranyelvnek megfelelé
jelzéssel rendelkezik. Ez az iranyelv
eurdpaszerte az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékainak visszavaltasara és
ujrahasznositasara vonatkozik.




A KESZULEK ELS® HASZNALATA

A KESZULEK OSSZESZERELES ES
SZETSZERELESE

Ne csatlakoztassa a tapkabelt.

o Helyezze a télat alapra.

llessze a pengét vagy a keverd toldalékot a tal orséjara a

mianyag résznél fogva.

o Helyezze a kis fedelet a tal tetejére.

o Helyezze a motor egységet a a fedélre.

o Szétszereléskor el6szor a motor egységet hizza le,
majd kévesse a lépéseket forditott sorrendben.

A KESZULEK HASZNALATA

e Az els6 hasznalat el6tt mosogatégépben vagy a
mosogatéban mossa el a talat.

e Hagyja megszaradni.

o Szerelje Ossze.

APRITAS

Pengével:

o Helyezze a hozzavaldkat a télba. Soha ne Iépje tul a
tal 600 ml jelolését.

» A finom és konzisztens daralas érdekében
szakaszosan nyomja meg a gombot. A mivelet
kdzben rendszeresen valogassa szét az
Osszeteviket és teritse el a talban egy lapattal.

o A végtermék finomsaga fuigg attél, hogy mennyi
ideig mUkodtette a készuléket.

FOLYOSITAS

Pengével

o Helyezze a hozzavaldkat a télba. Soha ne Iépje tul a
tal 600 ml jelolését.

¢ Nyomja meg a gombot a mivelet inditdsahoz, majd
engedje el a program végén.

KEVERES

A keverd toldalékkal
e Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 600 ml jelolését.
¢ Nyomja meg a gombot a miivelet inditasahoz, majd
engedje el a program végén.

KARBANTARTAS

¢ A pengék élének védelmében ne hasznaljon
kemény ételt a késziilékben (ropogds csokoladé,
kockacukor, stb.)

o Korlltekintéen dolgozzon a pengével: nagyon éles.

o Huzza ki a tapkabelt.

o Mosogatégépben vagy a mosogatéban mossa el a
talat. Hagyja megszaradni.

¢ Ne hasznaljon klértartalmu tisztitoszert

o A motor egységet (1) soha ne meritse vizbe, vagy
tartsa foly6viz ala. Nedves ruhaval torélje at.
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TAROLAS
o Hasznalat utan tekerje fel a tapkabelt.

o Helyezze a fedelet atalra ha annak tartaimat a
hitészekrényben kivanja tarolni.

Kornyezetvédelem

A feleslegesseé valt késziilék szelekti v hulladékkent
kezelendd. Kérjiik, hivatalos ujrahasznosito gyijtéhelyen
adja le, 1gy hozzdjarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informacioéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mukédik
vevdszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szaklzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépségapolasi termékek Uzletaganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!
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